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Положение 
о проведении Конкурса поэтического перевода 
Барнаульского филиала Финансового университета при Правительстве РФ

Кафедра «Общегуманитарные науки и межкультурные коммуникации» Барнаульского филиала Финансового университета при Правительстве РФ в целях популяризации английского языка проводит конкурс поэтического перевода среди студентов Барнаульского филиала Финансового университета при Правительстве РФ.

Цели и задачи конкурса
1. Выявление талантливых студентов в области лингвистики и литературы.
2. Развитие творческих способностей и практических навыков студентов в области письменного перевода с английского языка на русский.
3. Повышение практического интереса обучающихся к английскому языку, знание которого способствует успешному карьерному росту и социализации в современном мире.
4. Расширение возможностей применения знаний обучающихся по английскому языку и литературе, овладение культурологической и информационной функциями английского языка.
5. Популяризация англоязычной культуры, воспитание готовности к межкультурной коммуникации.

Условия участия
К участию в конкурсе приглашаются студенты Барнаульского филиала Финансового университета при Правительстве РФ. Конкурс проводится с 15 ноября 2018 г. по 1декабря 2018 г.

Этапы проведения конкурса
Первый этап: 15 ноября 2018 – 1 декабря 2018 - выполнение переводов, приём конкурсных работ.
[bookmark: _GoBack]Второй этап: 2 декабря 2018 – 4 декабря 2018 – оценивание работ и определение победителей.
Третий этап: 5 декабря 2015 объявление результатов и награждение победителей.
Работы участников конкурса принимаются по адресу г. Барнаул, пр. Ленина 54, ауд. 702 либо по электронной почте EVSilchenko@fa.ru
Требования к оформлению работы
Работа должна быть представлена в электроном или печатном виде. При оформлении работы необходимо указать ФИО конкурсанта и его группу.

Критерии оценивания работ
1) отсутствие смысловых неточностей в тексте перевода, степень приближения к стилю, форме, идейно-художественным особенностям перевода;
2) самостоятельность перевода, недопустимость плагиата;
3) отсутствие речевых и грамматических ошибок в русском тексте;
4) переводы, содержащие вольную интерпретацию оригинала, будут оцениваться в соотвествии с их художественными достоинствами.

Порядок определения победителей

1. Победители Конкурса определяются жюри в соответствии с указанными выше критериями оценивания работ.
2. С результатами олимпиады и именами победителей можно будет ознакомиться на сайте Барнаульского филиала Финансового университета barnaul@fa.ru 5 декабря.
3. Победители Конкурса получают дипломы за первое, второе, третье места.
4. Участники Конкурса получают сертификаты.
5. Награждение участников конкурса состоится 5 декабря 2018 по адресу г. Барнаул, пр. Ленина 54.
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